
1.HAFTA 



Adlar  
Bileşik adlarda, en son sözcüğün tanımlığı (Artikel) geçerli olur: 

 

der   Mietvertrag    kira kontratı   

die   Hausfrau    ev kadını    

das  Postamt   postahane  

  

Eylem, Sıfat ve Ortaçlardan Ad  Oluşturma  

Eylemlerden:  

 

kommen   gelmek   das   Kommen gelmek, gelme, geliş 

 

Sıfatlardan:  

           Person                                                          Sache 

 

 alt      yaşlı                neu     yeni 

der Alte      yaşlı (erkek)                    das    Neue     yeni olan şey 

die Alte     yaşlı (bayan)                   das    Beste         en iyi şey 

die  Alten     yaşlılar 



 Ortaçlardan:  

 1. Partizip Präsens(Partizip I)  2. Partizip Perfekt (Partizip II) 

                        Person                                                          Sache 

   arbeiten        çalışmak      retten    kurtarmak 

 der Arbeitende    çalışan (erkek) der Gerettete  kurtarılan (erkek) 

 die Arbeitende    çalışan (bayan)     die  Gerettete   kurtarılan (bayan) 

 die  Arbeitenden  çalışanlar       die  Geretteten   kurtarılanlar 

 

                              Sache 

        schreiben            yazmak       

 das Geschriebene      yazılan şey  



Adlarda Cinsiyet  
Tanımlık  

1. Belirli  tanımlık   (der bestimmte Artikel )  der, die, das 

2. Belirsiz tanımlık   (der unbestimmte Artikel )  ein, eine, ein 

 

Üç çeşit belirli tanımlık vardır: 

das Maskulinum  (maskulin/männlich): eril     (erkek)       der  (m / r) 

das Femininum  (feminin/weiblich)    : dişil     (dişi)        die  (f / e) 

das Neutrum  (neutral/sächlich)    : yansız  (tarafsız)    das  (n / s)  

 

Bir adın tanımlığı tekil(Singular) olarak ya der, ya das ya da die’dir, çoğulda(Plural) 

ise bütün adların tanımlığı die’dir. 

      Tekil           Çoğul 

Maskulin :  der Vater      die   Väter   babalar 

Feminin : die    Frau      die   Frauen  kadınlar  

Neutral : das  Kind      die   Kinder  çocuklar 

 



 Belirsiz tanımlığın olumsuzu:  kein, keine, kein (hiçbir, yok, değil).  

       Tekil  Çoğul 

 Maskulin : kein     Vater hiçbir baba kein       keine 

 Feminin : keine   Frau hiçbir kadın keine     keine  

 Neutral : kein  Kind hiçbir çocuk  kein      keine  



Tanımlığın Kullanılmadığı Durumlar 
 1.Almancada kişi, şehir, ülke ve kıta adlarında tanımlık(Artikel)  yoktur: 

 Myriam, Klemens, Berlin, Deutschland, Amerika 

 

 2. Bir kişi ya da bir şeyden genel olarak  bahsedildiğinde sözcük  Artikel’siz 
kullanılır: 

 Menschen  brauchen Liebe.  İnsanların sevgiye ihtiyacı var. 

 

 3.Ölçüsü, ağırlığı ve miktarı belirtilen şeyler: 

 eine Tasse Kaffee  : bir fincan kahve 

 

 4.Deyim, atasözü ya da kalıplaşmış ifadelerde geçen adlar: 

 Glück haben   : şanslı olmak 

 Tag und Nacht : gece gündüz 

 

 5. Miktarı belli olmayan, belirtilmeyen, sayılamayan ya da genel olarak dile 
getirilen şeylerde tanımlık kullanılmaz: 

 Hast du Geld bei dir?  Yanında para var mı? 

 Man trinkt morgens Tee. Sabahları çay içilir. 



 6. İnsanların hisleri ve özellikleri ile ilgili  genel olarak dile getirilen 
sözcükler: 

 Ich habe Hunger.   Karnım aç. 

 

 7. sein ve werden eylemleriyle  kullanılan milliyet, meslek vs.  ile ilgili 
sözcükler: 

 Peter ist Arzt.    Peter doktordur. 

 Meine Tochter wird  Lehrerin. Kızım öğretmen olacak.  

 

 8. Aitlik bildiren(Genitiv) durumlarda, ait olan şey sonra söylendiğinde Artikel 
söylenmez: 

 der Sohn  des Onkels  Onkels  Sohn   amcanın oğlu 

 

 9. Özel adlarla kullanılan unvanlar: 

 Doktor  Schröder Doktor Shröder 

 Herr Braun   Bay Braun  

 

 10. Başlıklarda ve kitap adlarında: 

 Deutsch-Türkisches Wörterbuch Almanca-Türkçe Sözlük 

 Lehrbuch der türkischen Sprache Türk dilinin ders kitabı 

 



 11. Ders ve bölüm adlarında: 

 Ali  hat eine Zwei in Deutsch bekommen.  Ali  Almancadan iki aldı. 

 

 12. Bazı bina ve kuruluş adlarında: 

       das Komitee für Wandern und Touristik Gezi ve Turizm Heyeti 

 

 13. als  ile kullanılan eylemlerde, als’tan  sonraki adlarda kullanılmaz: 

       Ich sage dir das als Freund.     Bunu sana arkadaş olarak söylüyorum. 

 

 14. Eylemlerle birlikte kullanılan adlar: 

 Angst haben : korkmak    Sie hat Angst.  O korkuyor. 

 

 15. Präposition ile kullanılan adlarda: 

        nach Hause gehen : eve gitmek       Wir gehen nach Hause.
      Biz eve gidiyoruz. 

 

 16. Hitaplarda, selamlamalarda, dua ve beddualarda, ünlemlerde genellikle 
kullanılmaz: 

         Herr Braun!  Bay Braun!    

         Hilfe!   İmdat!  
   Guten Tag!  Günaydın! İyi günler!  



Adların Tekil-Çoğul Biçimi 
 Adların tekil(Singular) ve çoğul(Plural) olmak üzere iki biçimi vardır. 

     Tekil       Çoğul 

 Belirli tanımlık   :der,    die,  das     die 

 Belirsiz tanımlık  :ein,  eine,  ein      -----  

 Belirsiz tanımlığın olumsuzu :kein,  keine, kein    keine  



Çoğul Yapma  Ekleri 

 

   Tekil            Çoğul 

 1. --- der  Wagen   die Wagen : arabalar 

 2. ..   die   Mutter   die Mütter : anneler 

 3. -e   der   Brief   die Briefe  : mektuplar 

 4. .. e    die   Stadt   die Städte : şehirler 

 5. -er    das  Bild   die Bilder : resimler 

 6. .. er   der   Mann   die Männer : adamlar 

 7. -(e)n  die   Frage   die Fragen : sorular 

 8. -nen  die   Lehrerin   die Lehrerinnen : bayan öğretmenler 

 9. -s   das  Radio   die Radios  : radyolar 

 

 



2.HAFTA 



Adların Çekimi  
 Adların çekimi (Deklination der Substantive)üç gruba ayrılır: 

 1. Kuvvetli çekim  : Starke        Deklination 

 2. Zayıf     çekim  : Schwache  Deklination 

 3. Karışık çekim  : Gemischte Deklination 

 

 Adların çekiminde dört durum(hal) (Kasus) söz konusudur: 

 Nominativ : yalın      durum   adam    

 Akkusativ : belirtme   durumu  adam-ı  

 Dativ  : yönelme  durumu  adam-a  

 Genitiv  : tamlayan durum   adam-ın  

 

 Adın durumları için kişi (Person) ve nesnelerde (Sache) aşağıdaki soru 
adılları  (Interrogativpronomen) sorulur: 

     Kişi    Nesne  

 Nominativ : wer           kim  was       ne 

 Akkusativ : wen          kimi  was       ne(yi) 

 Dativ  : wem         kime  ------- ------ 

 Genitiv : wessen    kimin  wessen  neyin 



1. Kuvvetli Çekim 

 a.  Belirli Tanımlık İle Kuvvetli Çekim 

      Tekil            

            m                   n                     f 

 N: der   Freund      das   Haus   die   Dame    bayan  

 A: den  Freund     das   Haus   die   Dame    bayanı  

 D: dem Freund     dem  Haus   der   Dame   bayana  

 G: des  Freundes des   Hauses der   Dame   bayanın  

 

      Çoğul 

 N: die    Kinder       çocuklar    

 A: die    Kinder       çocukları   

 D: den  Kindern     çocuklara   

 G: der   Kinder       çocukların   

    

 Çoğulda yönelme durumunda(Plural Dativ), bir adın çoğul şekli –n ile 
bitmiyorsa mutlaka –n eklenir. Adın çoğul şekli –n ile bitiyorsa  ya da çoğul 
eki –s  ise –n  eklenmez. (D : den Hotels)  



 Tamlayan Durumu 

 1.Tanımlığı der ya da das olan adlar Genitiv’de, tek heceli ise -es, birden 
fazla heceli ise -s alır. Bazı adlarda her iki ek de gelebilmektedir:  

 

 der Mann   des Mannes   Mann  (tek hece) 

 der Artikel  des Artikels   Ar-ti-kel  (üç hece) 

 

 -s, -ß, -x, -z, -tz ile biten adlar -es alır:  

 das Glas   des Glases   

    

 2. von  (D)  ilgeci ile tamlayan durumu:  

      Tekil              

 der Hut     von dem  Mann  adamın şapkası 

 der Hut     von den  Männern adamların şapkası 

 der Hut     von einem   Mann  bir adamın şapkası 

 der Hund  von  Maria   Maria’nın köpeği   

 der Chef   von Günther   Günther’in şefi  

 

 3. Genitiv ayrıca –s  eki ile de yapılır. Ait olan şey  sonra söylenir:  

 Marias Hund  Maria’nın köpeği 

 Mutters Tasche annenin çantası 



b- Belirsiz Tanımlık İle Kuvvetli Çekim 

  Tekil     Çoğul 

         m          n           f 

 N ein      Gast     ein       Kind  eine   Tasche bir çanta     

 A einen  Gast     ein       Kind  eine   Tasche bir çantayı   

 D einem Gast     einem  Kind einer  Tasche  bir çantaya  

 G eines  Gastes  eines   Kindes einer  Tasche  bir çantanın 

 

  Çoğul 

 N Gäste   misafirler 

 A Gäste    misafirleri 

 D Gästen  misafirlere 

 G (Gäste)  misafirlerin  



 Belirsiz Tanımlığın Olumsuzu 

 Belirsiz tanımlığın başına k getirilerek yapılır. Belirsiz tanımlığın aksine, 
bunun çoğul biçimi vardır: 

  Tekil         

 N kein      Gast      kein       Kind      keine    Frau hiçbir kadın 

 A keinen   Gast     kein       Kind      keine    Frau hiçbir kadını  

 D keinem  Gast     keinem  Kind      keiner   Frau  hiçbir kadına 

 G keines   Gastes keines   Kindes   keiner   Frau  hiçbir kadının 

 

  Çoğul 

    N keine   Gäste     hiçbir misafir 

    A keine   Gäste     hiçbir misafiri 

    D keinen  Gästen   hiçbir misafire 

    G keiner   Gäste     hiçbir misafirin  



2. Zayıf Çekim 

  Zayıf çekime giren bütün sözcüklerin tanımlığı der’dir  :   
  

 der Bauer  (-n) : çiftçi  der Mensch (-en) : insan 

 der Deutsche (-n)  : Alman  der Ochse (-n) : öküz  

 der Herr  (-en) : bey, beyefendi der Junge (-n) : genç 

      

 Özellikle –and, -ant, -ent, –ist gibi eklerle biten adlar ile Yunancadan alınan 
ve bir mesleği belirten adlar bu çekime girer:  

 der Elefant  (-en) : fil   der Polizist (-en)     : polis 

 der Diplomat  (-en) : diplomat  der Präsident (-en) : başkan 

 

 2. Zayıf çekime giren diğer sözcükler 

 Sıfat ya da eylemlerden türetilen adlar da zayıf çekime girer. Bunların 
tanımlığı der, die ya da das olabilir. 

 

 a. Sıfattan  türetilen adlar:  

 

 Kişiler:    Nesneler vs.: 

   reich   zengin   neue    yeni    

 der   Reiche :    zengin (erkek)  das Neue :    yeni şey 

 die   Reiche :    zengin (bayan)     

 die    Reichen :    zenginler  

 

  
 



 b. Eylemlerden(Partizip I ve Partizip II ) türetilen adlar:  

 

 Partizip Präsens(Partizip I):  lachen-d 

 

  lachend     gülen 

 der  Lachende :    gülen (erkek) 

 die  Lachende :    gülen (bayan) 

 die  Lachenden :    gülenler 

 

 

 Partizip Perfekt(Partizip II):  gerettet  retten : kurtarmak 

 

 Kişiler: 

  gerettet     kurtarılan, kurtarılmış olan         

 der  Gerettete :    kurtarılan (erkek)    

 die  Gerettete :    kurtarılan (bayan)    

 die  Geretteten :    kurtarılanlar  

     

 Nesneler vs.: 

   geschrieben   yazılan, yazılmış olan 

 das Geschriebene :     yazılan şey 



 DİKKAT! 

 Zayıf çekime giren sözcükler sözlükte verilirken yanında parantez içinde -n  
ya da –en gibi ekler verilir. Bunlardan adların zayıf çekime girdiği anlaşılır. 
Zayıf çekime giren adlar-istisnalar hariç- genel olarak –e ile bitiyorsa –n, -e 
ile bitmiyorsa –en zayıf çekim ekini alır. Zayıf çekim ekleri aynı zamanda 
çoğul ekidir: die Bauern(çiftçiler), die Menschen(insanlar). İstisnalar her 
zaman olabilir: den Herrn(beyi), die Herren(beyler). 

 Milliyeti belirten ve –e ile biten erkek adları zayıf çekime girer: der Türke 

 

 a. Belirli Tanımlık İle Zayıf Çekim 

  Tekil   Çoğul   

 N der    Mensch  die  Menschen   

 A den   Menschen   die  Menschen    

 D dem  Menschen  den Menschen  

 G des   Menschen  der  Menschen 

 

 N der   Türke  die  Türken  

 A den  Türken  die  Türken  

 D dem Türken  den Türken  

 G des  Türken  der  Türken   



 Sıfat ya da ortaçlardan yapılan adlar sadece –n ekini almakta.  

 Nesnelerde vs. tanımlık  das olur ve genellikle tekil kullanılır: 

           schön          güzel     

  das  Schöne :  güzel şey   

     

 N  das   Schöne  güzel şey N  etwas Schönes      güzel bir şey 

 A  das   Schöne      A  etwas Schönes       

 D  dem Schönen    D  etwas Schönem     

 G  -------------------    G  --------------------- 

 

 b- Belirsiz Tanımlık İle Zayıf Çekim 

  Tekil      Çoğul 

 N ein       Student  ein       Türke  Studenten 

 A einen  Studenten  einen  Türken  Studenten 

 D einem Studenten  einem Türken  Studenten 

 G eines  Studenten  eines  Türken  Studenten 



 Sıfat ya da ortaçlardan türetilen  adların çekiminde, başka ekler de 
gelmektedir: 

  Tekil                                  Çoğul   

 N  ein Armer    eine Arme   Arme yoksullar  

 A einen   Armen    eine Arme   Arme yoksulları    

 D einem    Armen   einer Armen   Armen yoksullara 

 G eines Armen    einer Armen   Armer yoksulların 



3. Karışık Çekim 

 Sayıca oldukça az olan bu adlar, hem zayıf çekim eklerini(-en / -n), hem de  

kuvvetli çekimde tamlayan durumundaki –s ekini alır. Bu çekime giren 

adların tanımlığı her zaman ya der ya da das’tır. 

 

 Belirli Tanımlıkla Çekim 

  Tekil    Çoğul 

 N der    Name         das    Herz die   Namen  

 A den   Namen       das    Herz die   Namen  

 D dem  Namen       dem  Herzen den  Namen 

 G des   Namens     des   Herzens der   Namen    

    



Sıfat Çekimi 

 
 a. Belirli Tanımlık İle Sıfat Çekimi  

  Tekil                 

 N der    reiche    Onkel das  kleine     Kind         die  alte   Tante 

 A den   reichen  Onkel das  kleine     Kind         die  alte   Tante 

 D dem  reichen  Onkel dem kleinen Kind          der alten Tante 

 G des   reichen  Onkels des  kleinen Kindes       der alten Tante  

 

  Çoğul   

   N die    kleinen  Kinder   küçük çocuklar 

   A die    kleinen  Kinder   

   D den   kleinen  Kindern  

   G der    kleinen  Kinder   



 Sıfatla çekilirken belirli tanımlıktaki eklerin aynısını alan adıllar şunlardır: 

 Tekil       Çoğul 

 dieser         dieses diese    diese  bu, şu, o 

 jener           jenes jene    jene  diğer, öteki 

 jeder           jedes jede    alle  hepsi 

 mancher     manches manche     manche bazı 

 solcher      solches solche    solche  böyle, şöyle; bunun,  

                                                                                   şunun, onun gibi 

 welcher      welches welche    welche  hangi 

 derjenige   dasjenige diejenige   diejenigen o (kimse, şey) 

 derselbe   dasselbe dieselbe    dieselben aynı 

 

 Belirli tanımlık          

 N  der   faule    Arbeiter   N  dieser    faule    Arbeiter 

 A  den  faulen  Arbeiter   A  diesen   faulen  Arbeiter 

 D  dem faulen  Arbeiter   D  diesem  faulen  Arbeiter 

 G  des  faulen  Arbeiters  G  dieses   faulen  Arbeiters 



 b.  Belirsiz Tanımlık İle Sıfat Çekimi  

  Tekil                

 N ein  reicher   Onkel  ein   kleines    Kind 

 A einen   reichen  Onkel  ein   kleines    Kind 

 D einem  reichen  Onkel  einem  kleinen    Kind    

 G eines   reichen  Onkels  eines   kleinen    Kindes  

 

 N eine   alte   Tante      yaşlı bir teyze 

 A eine   alte   Tante   

 D einer alten Tante  

 G einer alten Tante 

 

 Sıfatların belirsiz tanımlıkla çekimi, belirli tanımlıktaki çekime benzer. Ancak 
tanımlığı der  olanların yalın durumunda –er, das olanların yalın ve belirtme 
durumunda –es, die olanlarınkinde ise –e sıfat eki gelmektedir: 



 Belirsiz tanımlığın olumsuzu sıfatla birlikte belirsiz tanımlık gibi çekilir:  

  Tekil                 

   N kein       reicher   Onkel kein  kleines    Kind  

   A keinen  reichen  Onkel kein  kleines    Kind  

   D keinem reichen  Onkel keinem  kleinen    Kind      

   G keines  reichen  Onkels  keines   kleinen    Kindes   

 

   N keine   alte   Tante    hiçbir yaşlı teyze 

   A keine   alte   Tante    

   D keiner alten Tante    

   G keiner alten Tante    

 

  Çoğul   

   N keine  kleinen  Kinder hiçbir küçük çocuk 

   A keine  kleinen  Kinder  

   D keinen kleinen Kindern  

   G keiner  kleinen  Kinder  



Sıfatların Tanımlık Olmadan Çekimi 
 Tekil                

 N  reicher   Onkel kleines    Kind alte   Tante  yaşlı teyze 

 A  reichen  Onkel kleines    Kind alte   Tante    

 D  reichem  Onkel kleinem   Kind   alter  Tante    

 G  reichen  Onkels kleinen   Kindes  alter  Tante   

   

 Çoğul  

 N   kleine    Kinder küçük çocuklar 

 A   kleine    Kinder 

 D   kleinen   Kindern   

 G  kleiner  Kinder    

 

 Dikkat edilirse tanımlığı der ve das olanların tamlayan durumunda –es 

yerine –en gelmektedir. 



 Aşağıda verilen belirsiz sayı sıfatları da Artikel’siz sıfat çekiminin çoğul 
biçimi gibi çekilir: 

 andere  :diğer, başka, öbür  

 einige :birkaç, bazı      

 viele  :birçok      

 mehrere :birçok, çeşitli      

 wenige :az 

 

 Örneğin:  viele   Länder birçok zengin ülke 

   viele   Länder  

   vielen Ländern     

   vieler  Länder 

 



3.HAFTA 



Adıllar 

 
 Adlar aşağıdaki gruplara ayrılır:  

 1. Kişi adılı    (Personalpronomen)  : du, dich, dir, er, ihn, ihm 

 2. İyelik adılı    (Possessivpronomen)  : mein, dein, sein, ihr, unser 

 3. İşaret adılı   (Demonstrativpronomen) : dieses, jenes, der, den, das 

 4. Soru adılı    (Interrogativpronomen)  : was, wen, wem, welcher 

 5. Dönüşlü adıl(Reflexivpronomen)  : mich, mir, dich, dir, sich, uns 

 6. İlgi adılı  (Relativpronomen)  : der, den, dem, denen, die, der 

 7. Belgisiz adıl (Indefinitpronomen) : man, jemand, etwas, nichts,einer 

 

 Adıllar cümlede ya tek başına ya da bir adla birlikte tamlama biçiminde kullanılır. 



 Nominativ Akkusativ Dativ  Genitiv 

 Tekil   1.  ich    ben mich beni mir bana mein benim 

 Şahıs  2.  du    sen dich seni   dir sana dein senin 

 Adılları 3. er     o ihn onu ihm ona  sein onun 

     3. es  o es onu ihm ona sein onun
    3. sie  o sie onu ihr ona ihr onun 

 ----------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 Çoğul 1.   wir  biz uns bizi uns bize unser bizim 

 Şahıs   2.  ihr  siz euch sizi euch size euer  sizin 

 Adılları 3.  sie  onlar sie onları ihnen  onlara ihr onların  

          Sie   siz Sie sizi Ihnen  size Ihr sizin 

 

 Almancada  tanımlığın der, das, die olmasına göre üç türlü o(3. tekil şahıs) 
vardır ve bunların her biri, kişi ya da nesne vs. olabilir: 

  der Vater,   der Stuhl      er baba, sandalye 

  das Kind,    das Fenster      es çocuk, pencere 

  die Mutter,  die  Schule     sie anne, okul 

Kişi Adılları (Personalpronomen) 

 



İyelik Adılları (Possessivpronomen) 

 
 Sıfatlı ya da sıfatsız  olarak  belirsiz tanımlık gibi çekilirler. Ancak bunların 

çoğul biçimleri  vardır: 

  Tekil        

 N dein      Vater dein      Kind deine   Mutter  senin teyzen 

 A deinen  Vater dein      Kind deine   Mutter   

 D deinem Vater deinem Kind deiner  Mutter   

 G deines  Vaters  deines  Kindes deiner  Mutter   
  

  Çoğul 

 N deine    Kinder senin çocukların 

 A deine    Kinder   

 D deinen  Kindern   

 G deiner   Kinder   



 Diğer iyelik adıllarının sıfatsız çekimi şöyledir: 

  Tekil      Çoğul 

 N mein        Sohn mein Kind meine Mutter meine    Söhne 

 A meinen Sohn mein    Kind        meine Mutter meine    Söhne 

 D meinem  Sohn meinem   Kind      meiner     Mutter meinen  Söhnen 

 G meines    Sohnes meines    Kindes meiner     Mutter meiner   Söhne 

  

 N sein  Sohn sein        Kind    seine Mutter seine  Söhne 

 A seinen    Sohn sein        Kind    seine Mutter seine   Söhne 

 D seinem   Sohn seinem    Kind       seiner Mutter seinen    Söhnen 

 G seines    Sohnes seines     Kindes    seiner Mutter seiner     Söhne 

   

 N ihr      Sohn       ihr           Kind      ihre Mutter ihre    Söhne 

 A ihren    Sohn   ihr          Kind    ihre  Mutter ihre    Söhne 

 D ihrem   Sohn  ihrem      Kind        ihrer  Mutter ihren   Söhnen 

 G ihres     Sohnes   ihres       Kindes    ihrer  Mutter ihrer   Söhne 

 

 N unser  Sohn unser        Kind   uns(e)re Mutter uns(e)re   Söhne 

 A uns(e)ren  Sohn     unser        Kind uns(e)re   Mutter uns(e)re   Söhne 

 D uns(e)rem Sohn  uns(e)rem Kind uns(e)rer  Mutter uns(e)ren Söhnen 

 G uns(e)res  Sohnes  uns(e)res  Kindes  uns(e)rer  Mutter uns(e)rer  Söhne 

 

 N euer        Sohn euer      Kind      eu(e)re Mutter eu(e)re    Söhne 

 A eu(e)ren   Sohn  euer    Kind     eu(e)re   Mutter eu(e)re    Söhne 

 D eu(e)rem  Sohn  eu(e)rem  Kind   eu(e)rer Mutter eu(e)ren  Söhnen 

 G eu(e)res   Sohnes eu(e)res   Kindes   eu(e)rer   Mutter eu(e)rer  Söhne  



 N ihr     Sohn  ihr      Kind        ihre Mutter ihre   Söhne 

 A ihren   Sohn  ihr     Kind      ihre   Mutter ihre   Söhne 

 D ihrem  Sohn  ihrem Kind       ihrer    Mutter ihren  Söhnen 

 G ihres   Sohnes ihres  Kindes     ihrer   Mutter ihrer  Söhne 

 

 N Ihr      Sohn  Ihr     Kind        Ihre  Mutter Ihre  Söhne 

 A Ihren  Sohn Ihr      Kind         Ihre   Mutter Ihre  Söhne 

 D Ihrem Sohn Ihrem  Kind     Ihrer   Mutter Ihren  Söhnen 

 G Ihres Sohnes Ihres   Kindes   Ihrer  Mutter Ihrer  Söhne
  

 İyelik adıllarının sıfatla çekimi: 

 Tekil         

 N mein       fauler  Sohn        mein     zweites  Kind        meine   arme   Mutter   

 A meinen   faulen  Sohn         mein      zweites  Kind        meine   arme   Mutter  

 D meinem  faulen  Sohn          meinem zweiten Kind        meiner  armen Mutter  

 G meines   faulen  Sohnes     meines   zweiten Kindes     meiner armen  Mutter  

 

       Çoğul  

 N  meine    faulen  Söhne      tembel oğullarım 

 A  meine    faulen  Söhne   

 D  meinen  faulen  Söhnen  

 G  meiner   faulen  Söhne   



 Tekil             Çoğul 

 m               n            f     

 meiner     meins   meine benimki  meine   benimkiler 

 deiner      deins    deine   seninki  deine    seninkiler 

 seiner      seins     seine    onunki  seine    onunkiler 

 seiner      seins     seine   onunki  seine    onunkiler 

 ihrer        ihrs        ihre     onunki  ihre      onunkiler 

 unsrer     unsres   unsre  bizimki  unsre  bizimkiler 

 eurer       eures     eure    sizinki  eure     sizinkiler 

 ihrer        ihrs         ihre     onlarınki  ihre     onlarınkiler 

 Ihrer        Ihrs        Ihre    sizinki  Ihre     sizinkiler 

 

 Das ist  mein  Buch.   Bu benim kitabım 

 Das ist  meins.  Bu benimki. 



İşaret Adılları (Demonstrativpronomen) 

 
 Tekil    Çoğul 

 dieser, dieses, diese  diese 

 jener, jenes, jene  jene 

 der, das, die   die 

 derselbe, dasselbe, dieselbe dieselben 

 derjenige, dasjenige, diejenige diejenigen 

 solcher, solches, solche solche 

 selbst, selber   -------- 

 

 dieser : bu,şu, o 

 jener   : diğeri, öteki, öbürü, o(daha önce bahsedilen) 

 Bu adıllar, sıfatlı ya da sıfatsız çekilirken belirli tanımlıktaki gibi çekilir. jener 
de dieser gibi çekilir: 

 Tekil        

 N dieser   rote   Hut     dieses  dünne Heft      diese  kleine    Tür  

 A diesen  roten Hut    dieses  dünne Heft      diese  kleine    Tür  

 D diesem roten Hut    diesem  dünnen Heft      dieser kleinen  Tür  

 G dieses  roten Hutes dieses   dünnen Heftes  dieser kleinen  Tür 
  



 Çoğul 

 N  diese   dünnen Hefte bu ince defterler 

 A  diese   dünnen Hefte  

 D  diesen  dünnen Heften  

 G  dieser  dünnen Hefte  

 

 Tekil      Çoğul   

 N dieser      dieses      diese     bu  diese bunlar 

 A diesen     dieses      diese      bunu  diese bunları 

 D diesem    diesem     dieser    buna  diesen bunlara 

 G (dessen)  (dessen)   (deren)  bunun  (deren)   bunların 

 

 der :  bu, şu, o 

  Tekil     Çoğul 

 N der        das        die bu  die        bunlar 

 A den       das     die bunu  die bunları  

 D dem  dem     der buna  denen bunlara 

 G dessen  dessen  deren bunun  deren   bunların 

   

  Ist dieser Sessel billig?    Bu koltuk ucuz mudur? 
 Ja, der ist billig.     Evet, o ucuzdur. 



 derselbe : aynı (kişi, şey), aynısı 

     Tekil        

 N derselbe     Mann      dasselbe  Kind   dieselbe  Frau   aynı kadın 

 A denselben  Mann     dasselbe   Kind  dieselbe  Frau   aynı kadını 

 D demselben Mann     demselben Kind   derselben Frau  aynı kadına 

 G desselben  Mannes  desselben Kindes derselben Frau  aynı kadının
  

 Çoğul 

 N dieselben  Kinder  aynı çocuklar 

 A dieselben  Kinder  aynı çocukları  

 D denselben  Kindern  aynı çocuklara 

 G derselben  Kinder  aynı çocukların     

 

 Er wiederholt immer dasselbe Wort. O hep aynı sözü tekrarlıyor. 

 

  Tekil     Çoğul 

 N derselbe      dasselbe       dieselbe     aynısı dieselben    aynıları 

 A denselben   dasselbe       dieselbe     aynısını dieselben    aynılarını 

 D demselben  demselben    derselben   aynısına denselben  aynılarına 

 G desselben   desselben      derselben   aynısının derselben   aynılarının 

 

 Er erzählt mir immer dasselbe. O bana hep aynısını(aynı şeyi) anlatıyor. 

 Wir haben demselben geholfen. Biz aynısına(aynı kişiye) yardım ettik. 



 derjenige: o (kimse, şey), o, bu (ki) 

 Bu adıl  da bir önceki gibi  çekilir. 

 Der Lehrer belohnt diejenigen, die fleißig sind.  

 Öğretmen çalışkanları(çalışkan olanları) ödüllendiriyor.  

 

 solcher : böyle, şöyle, öyle, bunun, şunun, onun gibi  bir, bu kadar 

      Tekil     

 N  solcher   Mann      solches  Kind   solche Frau   böyle kadın 

 A  solchen  Mann     solches  Kind  solche Frau    

 D  solchem Mann     solchem Kind   solcher  Frau   

 G  solchen  Mannes  solches  Kindes solcher  Frau  

 solches  Herrn 

 

 Çoğul 

 N  solche  Kinder      

 A  solche  Kinder 

 D  solchen  Kindern 

 G  solcher   Kinder 

  



 Solch gastfreundliche Menschen gibt es nur in diesem Land.  

 Böyle(bu kadar) misafirperver insanlar sadece bu ülkede var. 
   

 Tekil      Çoğul 

 N  solcher      solches      solche böylesi  solche böyleleri 

 A  solchen     solches       solche   böylesini  solche böylelerini 

 D  solchem    solchem      solcher    böylesine  solchen böylelerine 

 G  ----------      ----------       ---------   ------------  ---------- ------------- 

 

     Tekil        

 N  solch  einer    solch ein(es)   solch eine  böyle biri  

 A  solch  einen    solch ein(es)   solch eine  böyle birini 

 D  solch  einem  solch einem solch einer böyle birine 

 G  ---------------  ---------------- --------------- --------------- 

 

 Nein,  solchen habe ich bisher nie gesehen?    

 Hayır, böylesini şimdiye kadar hiç görmedim. 

 

 selbst(selber) : kendi, kendisi, kendi kendine, sadece kendisi, tek başına, bizzat,    

                           bile, hatta 

 Ich selbst habe das Problem gelöst.    Ben kendim problemi çözdüm. 

 Ich habe das Problem selbst gelöst.    Problemi tek başıma çözdüm. 

 Selbst ich konnte die Frage nicht beantworten. Ben bile soruyu cevaplayamadım. 



4.HAFTA 



Soru Adılları (Interrogativpronomen)  

 
 Tekil     Çoğul 

 wer 

 wen 

 wem 

 wessen        

 was       

 welcher, welches, welche  welche  

 was für ein(er)    was für.... (welche) 

 was für ein(es)   was für.... (welche) 
    

 was für eine    was für.... (welche) 
   



Soru Adıllarının Çekimi 

 wer,  wen, wem, wessen  :  kim, kimi, kime, kimin 

 was     : ne, neyi 

  

 Wer ist dieser Herr?  Bu bey kim? 

 Wer sind diese Herren? Bu beyler kim? 

 

 wessen’den sonra mutlaka bir ad söylenir, ancak adın tanımlığı söylenmez: 

 wessen Mutter  kimin annesi 

 Sie ist die Freundin meines Sohnes O, oğlumun kız arkadaşıdır. 

 

 wen, wem, wessen soru adıllarının önüne ilgeçler(Präposition) de gelebilir. 
wessen’in önüne Akkusativ, Dativ  ya da Genitiv ile kullanılan ilgeçler 
gelebilir: 

 für   wen : kimin için  (für   Akkusativ) 

 mit    wem : kiminle   (mit  Dativ)  

   

 für   wessen  Freund : kimin arkadaşı için 

 mit   wessen  Freund : kimin arkadaşı ile 



 was,  ifade edilen şeyin sayısına göre tekil ya da çoğul çekilir: 

 Was ist das?  Bu nedir?    

  

 Das ist ein Spielzeug. Bu bir  oyuncaktır. 

 Was sind das? Bunlar nedir? 

 Das sind  Briefe. Bunlar  mektuptur. 

 

 welcher : hangi, hangisi, ne 

 Bu soru adılı, sıfatla ya da sıfatsız belirli tanımlıktaki gibi çekilir: 

  Tekil                hangi küçük kapının 

 N welcher   junge     Arzt    welches  dünne    Heft             welche   kleine    Tür   

 A  welchen  jungen  Arzt    welches   dünne    Heft            welche   kleine    Tür   

 D welchem jungen   Arzt    welchem  dünnen  Heft            welcher kleinen  Tür   

 G welches  jungen   Arztes   welches   dünnen  Heftes        welcher kleinen  Tür   

 G welchen  jungen   Arztes   welchen   dünnen  Heftes 

 

 Çoğul 

 N welche    jungen   Ärzte        hangi genç doktorlar 

 A welche    jungen   Ärzte   

 D welchen  jungen   Ärzten   

 G welcher  jungen   Ärzte   

 



 Welcher Student ist fleißig? Hangi öğrenci çalışkandır? 

 Paul ist fleißig.  Paul çalışkandır. 

 

 Der Schlüssel welcher Tür ist verloren gegangen?  

 Hangi kapının anahtarı kayboldu? 

 

 Mit welchem Zug fahren Sie nach Köln? Hangi trenle Köln’e gidiyorsunuz? 

 Ich fahre mit dem Schnellzug nach Köln. Hızlı trenle Köln’e gidiyorum. 

 

  Tekil     Çoğul 

 N welcher     welches     welche    hangisi   welche  hangileri 

 A welchen      welches     welche    hangisini welche  hangilerini 

 D welchem     welchem    welcher  hangisine      welchen   hangilerine 

 G welches      welches     welcher   hangisinin     welcher hangilerinin 

 

 Welcher ist reich? Hangisi  zengindir? 



 was für ein : nasıl bir,ne tür bir, nasıl biri, ne gibi bir, nasıl birileri, ne gibi birileri, ne gibi, nasıl, ne 
tür 

 Sıfatlı ya da sıfatsız çekilirken, belirsiz tanımlıktaki gibi çekilir: 

  Tekil                                                                                            nasıl bir bayan 

 N   was für ein      Freund           was für  ein      Haus        was für  eine   Dame 

 A   was für einen  Freund           was für  ein      Haus       was für  eine   Dame 

 D   was für einem Freund           was für  einem Haus       was für  einer  Dame  

 G   was für eines  Freundes       was für  eines  Hauses    was für  einer  Dame 
  

 Çoğul 

 N was für  Freunde nasıl(ne tür) arkadaşlar 

 A was für  Freunde  

 D was für  Freunden  

 G -----------------------  

 

 Sıfatla çekim: 
  Tekil 

    N   was für ein      guter   Freund       was für  ein       billiges  Haus   

    A   was für einen  guten  Freund was für  ein       billiges  Haus 

    D   was für einem guten  Freund was für  einem  billigen  Haus  

    G   was für eines  guten  Freundes was für  eines   billigen  Hauses 

 

    N   was für  eine   nette    Dame 

    A   was für  eine   nette    Dame 

    D   was für  einer  netten  Dame 

    G   was für  einer  netten  Dame  



 Çoğul 
 N was für  gute    Freunde 

 A was für  gute    Freunde 

 D was für  guten  Freunden 

 G was für  guter   Freunde 

  

 Was für einen Roman hast du gelesen? Nasıl bir roman okudun? 

 Ich habe einen Liebesroman gesehen. Bir aşk romanı  okudum. 

 

 was für ein’dan önce ilgeçler de(Präpositionen) gelebilir: 

 Mit was für einer Person haben Sie gesprochen?  

 Nasıl bir kişiyle konuştunuz? 

 

 Ich habe mit einem jungen Herrn gesprochen.  

 Genç bir beyle konuştum. 

 

   Tekil                   nasıl biri                   Çoğul      nasıl birileri 

 N  was für einer      was für   eins        was  für   eine          was für  welche  

 A  was für einen      was für  eins        was  für   eine          was für  welche  

 D  was für einem     was für  einem     was  für   einer        was für  welchen  

 G  was für eines       was für  eines      was  für   einer         -----------------------    
 

 Ein Herr ist gekommen.  Bir bey geldi. 

 Was für einer ?   Nasıl biri? 

 ein alter Herr  yaşlı bir bey 



Belgisiz Adıllar (Indefinitpronomen) 

 
 jemand : biri, birisi, kimse, bir kimse, adamın biri 

 niemand : hiç kimse, kimse, hiçbiri 

 

 Akkusativ ve Dativ’de istenirse çekim ekleri (-en ve –em) söylenmeyebilir: 

 N jemand  birisi  niemand  hiç kimse 

 A jemand(en) birisini  niemand(en) hiç kimseyi 

 D jemand(em) birisine  niemand(em)  hiç kimseye 

 G jemands  birisinin  niemands  hiç kimsenin 

 

  Er spricht mit jemand(em).     
 O, biriyle konuşuyor. 

 

 jeder : her, her bir, her biri, herkes 

 Tekil                                                                          her genç kadın 

 N  jeder   kluge   Sportler   jedes   brave   Kind        jede   junge     Frau  

 A  jeden  klugen Sportler     jedes   brave   Kind        jede    junge    Frau  

 D  jedem klugen Sportler    jedem  braven Kind        jeder  jungen  Frau 

 G  jedes  klugen Sportlers   jedes   braven Kindes    jeder  jungen  Frau  

 

 Jeder Mensch soll seine Pflicht tun.  Her insan görevini yapmalıdır. 



 Tekil 

 N  jeder jedes jede her biri 

 A  jeden      jedes     jede her birini 

 D  jedem     jedem     jeder her birine 

 G  --------     --------     ------ ------------- 

 

  Jeder  muss arbeiten.  Herkes çalışmak zorundadır. 

 

 einer : bir, biri, birisi, herhangi bir, bir şey, bir tane  

 Tamlayan durumu(Genitiv) yoktur. Çoğul biçiminde welche (birkaçı, birkaç 
tane, biraz, bazı) kullanılabilir: 

 Tekil      Çoğul 

 N  einer      ein(e)s      eine biri, bir şey (welche)   

 A  einen     ein(e)s        eine birini, bir şeyi (welche)   

 D  einem    einem         einer birine, bir şeye (welchen)  

 G  --------    --------          ------- ----------  ---------- 

 

  Einer hat lange auf dich gewartet.    
 Birisi uzun süre seni bekledi. 



 keiner : hiçbiri, hiçbirisi, kimse, hiç, hiç kimse, hiçbir tane 

 einer’in olumsuzudur. Bütün özellikleri einer ile ayınıdır. Tek farkı, çoğul 
biçiminin olması: 

 Tekil  hiçbiri, hiçbir şey   Çoğul  hiçbiri, hiçbir şey 

 N  keiner keins keine  keine  

 A  keinen      keins      keine  keine  

 D  keinem     keinem   keiner  -------  

 G  ---------     --------- -------      -------  

  

 Haben Sie Kinder? Nein, wir haben keine. 

 Çocuğunuz var mı? Hayır, (hiç)yok. 

 

 man : insan, adam, herkes 

 man’ın özne olduğu cümleler ya etken(Aktiv),  ya da edilgen(Passiv) olarak 
çevrilir: 

  Wenn man will, kann man alles machen.  

  İnsan isterse her şeyi yapabilir / İstenirse her şey yapılabilir. 



 irgendwer : biri, birisi, herhangi biri, herhangi bir kimse, birileri,  herhangi birileri, bazı 

 irgendwer, kişiler için kullanılır. wer soru adılı gibi çekilen bu adılın çoğulu 
irgendwelche biçimindedir: 

  Tekil    Çoğul  

 N irgendwer herhangi biri irgendwelche herhangi birileri 

 A irgendwen herhangi birini irgendwelche herhangi birilerini 

 D irgendwem herhangi birine irgendwelchen herhangi birilerine 

 G -------------- ------------------- irgendwelcher         herhangi birilerinin 

 

 Gestern sind irgendwelche Fremde  gekommen.    

 Dün bazı yabancılar geldi. 

 

 Hast du irgendwen in der Stadt getroffen?    

 Şehirde herhangi biriyle karşılaştın mı? 

 

 irgend- sözcüğü, başka soru adıllarıyla da kullanılır: 

 irgendetwas (=irgendwas)  : herhangi bir şey 

 irgendwann   : herhangi bir zaman 

 irgendwie   : herhangi bir şekilde 

 irgendwo   : herhangi bir yerde 

 irgendwoher   : herhangi bir yerden 

 irgendwohin   : herhangi bir yere 

 

 Hast du irgendwo meinen Schlüssel gefunden.  

 Herhangi bir yerde anahtarımı gördün mü?. 



 etwas (was): bir şey, biraz 

 Olumsuzu nichts’dir. İkisi de nesneler ve olaylar için kullanılır. Tekil olarak 
kullanılan bu adıllar çoğul anlam da içerebilir. Çekimleri aynı olan bu 
sözcükler, bütün durumlarda(Nominativ, Akkusativ, Dativ) çekim eki 
almazlar: 

 N etwas  bir şey nichts hiçbir şey     etwas Neues yeni bir şey 

 A etwas  bir şeyi nichts hiçbir şeyi     etwas Neues yeni bir şeyi 

 D etwas  bir şeye nichts hiçbir şeye   etwas Neuem yeni bir şeye 

 G ------- ---------- -------- -------------     ------------------ ---------------- 

 

 Sie will heute etwas Schönes kochen.  

 O, bugün güzel bir şey pişirmek istiyor. 

 

 Er hat  nichts gegessen.       

 O hiçbir şey yemedi. 



 alle / alles : bütün, hepsi, herkes, tüm, tümü, her, her şey 

 alle, çoğul olarak ve kişiler için kullanılır, ancak bazen nesneler için de kullanılabilir. 
alles ise tekil olarak nesne ve olaylar için kullanılır. alle’den sonra gelen sıfatlar bütün 
durumlarda –en ekini alır: 

  alle 

 N alle     Kinder N  alle   kleinen  Kinder bütün küçük çocuklar 

 A alle     Kinder A  alle   kleinen  Kinder  

 D allen   Kindern D allen  kleinen  Kindern  

 G aller   Kinder G aller  kleinen  Kinder  

 

  alles 

 N alles  Wichtige  bütün önemli şeyler   

 A alles Wichtige    

 D allem Wichtigen    

 G alles Wichtigen  

   

 Alle Strassen sind leer.  Bütün sokaklar boş. 

 

  alle       alles 

 N alle hepsi  N  alles hepsi 

 A alle hepsini  A  alles hepsini 

 D allen hepsine  D  allem hepsine 

 G aller hepsinin  G  ------- --------- 

 

 Alle sind schon nach Hause gegangen. Hepsi çoktan eve gitti. 



 viele / vieles : çok, çoğu, epey, birçok, birçoğu, çok şey, birçok şey  

 viele kişiler, vieles ise nesneler ve olaylar için kullanılır 

  viele 
 N viele    Freunde  N  viele  gute    Freunde   birçok iyi arkadaş 

 A viele    Freunde  A  viele gute    Freunde birçok iyi arkadaşı 

 D vielen  Freunden  D  vielen guten  Freunden birçok iyi arkadaşa 

 G vieler   Freunde  G  vieler guter  Freunde birçok iyi arkadaşın 

 

 Tekil olarak kullanılan nesne ya da olaylarla ilgili adlardan önce  viel biçiminde 
kullanılır ve çekim eki almaz: 

 N viel   Geld  / Zeit çok para / zaman   

 A viel  Geld / Zeit çok parayı / zamanı  

 D viel  Geld / Zeit çok paraya / zamana   

 G ---------------------- --------------------------- 

 

 In diesem Land sind viele Menschen sehr arm. 

 Bu ülkede birçok insan çok yoksuldur. 

 

  viele    vieles    

 N viele    birçoğu  N vieles    birçoğu 

 A viele   birçoğunu  A vieles   birçoğunu 

 D vielen birçoğuna  D vielem birçoğuna 

 G vieler birçoğunun G -------- ------------ 

 

 Viele wollen Deutsch lernen. Çoğu Almanca öğrenmek istiyor. 

 Wir lernen in der Schule vieles. Okulda birçok şey öğreniyoruz. 



 mancher / manches / manche : bazı, bazısı, bazıları, bazı kimse(ler), 
kimse, bazı şey(ler), kimi(si), nice, birçok, türlü türlü 

 Bur da da manche kişiler, manches nesneler için kullanılır.  

  Tekil           bazı kadın 

 N mancher   Mann      manches  Kind         manche    Frau  

 A manchen  Mann    manches  Kind        manche    Frau  

 D manchem Mann    manchem Kind         mancher   Frau  

 G manchen  Mannes  manchen  Kindes     mancher   Frau  

  manches  Herrn  

 

 N manche   Frauen  bazı kadınlar 

 A manche   Frauen   

 D mancher Frauen 

 G mancher Frauen 

 

  manches 

 N manches   Neue  bazı yeni şey(ler)  

 A manches   Neue  bazı yeni şey(ler)i    

 D manchem  Neuen bazı yeni şey(ler)e  

 G ------------------------- ----------------------- 



5.HAFTA 



Sıfatların Derecelendirilmesi 

(Komparation/Steigerung) 

 
 Sıfat 1. derecede ek almaz,  2. derecede -er, 3. derecede  ise -(e)st ekini 

alır. 

 1.Derece(Positiv) 2. Derece(Komparativ) 3.Derece(Superlativ) 

 schön     güzel  schöner    daha güzel schönst    en  güzel 

 

 Kurala uymayan bazı durumlar:  

 1. Kökünde /a, o, u/ gibi ünlüler olan tek heceli sıfatlar, 2. ve 3. derecede 
inceltme işaretini (Umlaut ..) alır: 

 1. Derece 2. Derece 3. Derece 

 klug  klüger  klügst 

 lang  länger  längst 

 groß  größer  größt 

 

 İstisnalar da vardır:  

 1. Derece 2. Derece 3. Derece 

 voll  voller  vollst 

 klar   klarer  klarst 

 Bazılarında inceltme işareti (Umlaut ..) gelebilir de gelmeyebilir de:  

 blass solgun     rot  kırmızı gesund   sağlıklı 

 



 Birden fazla heceli sıfatlar, ortaçlardan yapılan sıfatlar(Partizip) ile yabancı dillerden 
alınan sıfatlarda, /a, o/ ve /u/ gibi ünlülere inceltme işareti  gelmez:  

 offen   offener  offenst 

 passend   passender passendst 

 gewandt gewandter  gewandtest 

 

 2. -d, -t, -tz, -s, -ß, -sch, –x ve -z ile biten sıfatlar,  3. derecede yardımcı -e (Hilfs-e) 
alır. Fakat groß sıfatı ve  -isch ile biten  çok heceli sıfatların 3. derecesinde -e 
gelmez: 

 breit  breiter  breitest  geniş 

 hübsch hübscher                 hübschest güzel 

 stolz  stolzer  stolzest  kibirli 

 wild   wilder   wildest  yabani 

 neidisch neidischer neidischst  kıskanç 

 

 Zayıf eylemlerin(schwache Verben) 3. halinden türetilen sıfatların(ortaç) 3. 
derecesinde yardımcı -e gelir: 

 zerstört zerstörter  zerstörtest mahvolmuş 

 

 Ancak Partizip I’den türetilen sıfatlar(ortaç) 3. derecede -e- almaz: 

 bedeutend bedeutender bedeutendst     önemli 

 

 3. -el, -er ve -en  ile biten sıfatların 2. derecesinde  -e- düşer: 

 dunkel dunkler  dunkelst  karanlık 

 teuer  teurer  teuerst  pahalı 

 trocken trockner  trockenst  kuru 



 4. Sayıca az olan bazı sıfatlar da kurala uymaz:  

 1. Derece 2. Derece 3. Derece 

 gern  lieber  liebst  severek 

 gut  besser  best  iyi 

 hoch  höher  höchst  yüksek 

 nah   näher  nächst  yakın 

 viel  mehr  meist  çok 

 

 5. Bazı sıfatlarda(örneğin yer ve zamanla ilgili olanlar)Türkçedeki gibi  
derecelendirme yapılamamaktadır: 

 heutig     bugünkü  dortig oradaki 



Sıfatın Kullanılma Biçimleri 
 Sıfatların üç derecesi de ya sıfat tamlaması ya da belirteç (Adverb) olarak 

kullanılabilir. 
 a-Sıfat olarak 
    Tekil 

 1.Derece                                                                                    yaşlı bayan 

 N der   lange    Weg das   schöne  Wetter die alte    Dame  

 A den  langen   Weg das   schöne   Wetter die alte    Dame  

 D dem langen   Weg dem  schönen Wetter der alten  Dame  

 G des  langen   Weges des   schönen Wetters der alten  Dame    

 
 2.Derece                                                                                     daha yaşlı bayan 

 N der   längere    Weg das   schönere  Wetter die ältere    Dame    

 A den  längeren  Weg das   schönere   Wetter die ältere    Dame    

 D dem längeren  Weg dem  schöneren Wetter der älteren  Dame    

 G des  längeren  Weges des   schöneren Wetters der älteren Dame   

  

 3.Derece                                                                                    en yaşlı bayan 

 N der   längste    Weg das   schönste    Wetter die  älteste    Dame   

 A den  längsten  Weg das   schönste    Wetter die  älteste    Dame   

 D dem längsten  Weg dem  schönsten  Wetter der  ältesten  Dame   

 G des  längsten  Weges des   schönsten  Wetters der  ältesten  Dame   



    Çoğul  

 1.Derece  2.Derece                                3.Derece 

   yaşlı bayanlar  daha yaşlı bayanlar   en yaşlı bayanlar 

 N die   alten   Damen die  älteren   Damen  die  ältesten  Damen 

 A die   alten   Damen die  älteren   Damen  die  ältesten  Damen  

 D den alten   Damen den älteren  Damen    den ältesten  Damen  

 G der  alten  Damen   der  älteren   Damen    der  ältesten  Damen  

 

 Dikkat! Sıfat 3. derecede devamlı belirli tanımlık (bestimmter  Artikel) ile 

kullanılır. 

 



 b-Belirteç olarak 

 Belirteçler, eylem, sıfat ve belirteçlerle kullanılır, çekime uğramaz ve küçük 
yazılır. 

 Ich bin arm.  Ben yoksulum.     (1. Derece) 

 Du bist ärmer als ich. Sen benden daha yoksulsun.  (2. Derece) 

 Er ist am ärmsten.  O en yoksuldur.     (3. Derece) 

 

 Sıfat, 2. derecede belirteç olarak kullanıldığı zaman daha anlamına gelen -
er ekini alır ve  bir kıyaslama yapıldığında -den, -dan anlamına gelen als 
kullanılır. En üstünlük derecesi olan 3. derecede sıfatın başına am ve 
sonuna  -(e)sten eki getirilir.  

 Belirteçler, 1. ve 2. derecede genellikle aşağıdaki kıyaslama sözcükleriyle 
kullanılır: 

 1. Derece: 

 so(ebenso) .... wie  :.....kadar, gibi, aynı 

 so .... wie arasında sıfatın  devamlı 1. derecesi kullanılır.  

 Ceyda ist so jung wie ich.  Ceyda benim kadar gençtir. 

 

 2. Derece:  

 ....als  : -den, -dan 

 als’tan önce daima sıfatın 2.derecesi kullanılır. 

 Du bist fauler als ich.  Sen benden daha tembelsin. 

 



Cümle ve Cümle Çeşitleri 

 
 Cümlelerin birtakım çeşitleri vardır: 

 A. Yapılarına göre:  

  1. Biçimlerine göre: 

  a.Basit cümle   (einfacher Satz)     : Wir lernen Deutsch. 

  b.Bileşik cümle (zusammengesetzter Satz) : Ich weiß nicht, wo er wohnt. 

   1.Temel cümle (Hauptsatz)     : Er arbeitet in Deutschland. 

   2.Yan cümle     (Nebensatz)        : Er kommt nicht, weil er krank ist. 

  2. Yüklemlerine göre: 

  a. Ad cümlesi      (nominaler Satz)               : Sie ist eine Lehrerin. 

  b. Eylem cümlesi (verbaler Satz)                  : Ich wohne in Köln. 

 B. Anlamlarına göre: 

  1. İfade cümlesi (Aussagesatz)           : Ich lade meinen Freund ein. 

  2. Soru cümlesi (Fragesatz)                : Wann kommst du?  Lernst du Deutsch? 

  3. Emir cümlesi  (Befehlssatz)             : Setzen Sie sich! 

  4. Dilek-istek cümlesi (Wunschsatz)    : Wenn ich doch reich wäre!  

  5. Ünlem cümlesi       (Ausrufesatz)     : Welch ein schöner Tag! 

  6. Olumlu ya da olumsuzluklarına göre: 

  a. Olumlu cümle      (affirmativer Satz) : Wir besuchen heute den Onkel. 

  b. Olumsuz cümle  (negativer Satz)    : Wir besuchen heute den Onkel nicht. 



6.HAFTA 



Eylemler 

 
 Eylemlerde mastar eki (die Infinitivendung) genellikle -en, sayıca az olan 

bazı eylemlerde ise -n’dir.  

  lern-en öğren-mek  änder-n    değiştir-mek 

 

 Eylemler türleri açısından genel olarak üç gruba ayrılır: 
 1. Esas eylemler       : Hauptverben (kommen, abfahren, gehen  vs.)  

 2. Yardımcı eylemler : Hilfsverben  (haben, sein, werden)  

 3. Tarz eylemler        : Modalverben (wollen, sollen, müssen, dürfen, können, mögen) 

 

 1. Bir cümlede anlam yönünden asıl yargıyı bildiren eyleme esas eylem 
denir.  

 2. Sayıca az, ancak önemi büyük olan yardımcı eylemler  zamanların ve 
edilgen çatının kurulmasını sağlar:    

     haben   sein   werden  
 ich habe  bin  werde 

  du hast  bist  wirst 

 er,sie,es hat   ist  wird 

  wir haben  sind  werden 

  ihr habt  seid  werdet 

  sie haben  sind  werden 

  Sie haben  sind  werden 



 Yardımcı eylemlerin kullanıldığı yerler:  

 haben : Perfekt, Plusquamperfekt, Futur II 

 sein     : Perfekt, Plusquamperfekt, Passiv, Futur II, Zustandspassiv 

 werden : Futur I, Futur II, Passiv 

 

 Wir haben Deutsch gelernt.   (Perfekt) 

 Wir hatten Deutsch gelernt.  (Plusquamperfekt) 

 Er ist nach Hause gegangen.   (Perfekt) 

 Er war nach Hause gegangen.   (Plusquamperfekt) 

 Wir werden Deutsch lernen.   (Futur I) 

 Wir werden Deutsch gelernt haben.  (Futur II) 

 Er wird nach Hause gegangen  sein.  (Futur II) 

 Deutsch wird von uns gelernt.   (Passiv) 

 Die Tür ist geölt.   (Zustandspassiv) 

 

 Yardımcı eylemler cümlede tek başına kullanıldıkları zaman yardımcı eylem 
konumundan çıkıp esas eylem konumuna girerler. Bu durumda  asıl anlamları söz 
konusu olur: 

 haben     : sahip olmak      

 sein    : olmak (şu anda)     

 werden : olmak (gelecekte) 

 

 Ich habe einen Hund.  Benim bir köpeğim var. 

 Er ist ein Arzt.   O bir doktordur. 

 Er wird nach einem Jahr Arzt. O, bir yıl sonra doktor olacak.  



 3. Tarz eylemler(Modalverben), esas eylemlerin bildirdiği yargıları, istek, olanak, 

zorunluluk gibi farklı tarzlarda belirten eylemlere denir:  

 wollen :   Istemek, arzu etmek, niyetinde olmak, talep etmek, muhtaç olmak, iddia 

etmek  

 mögen  : istemek, sevmek, beğenmek, eğilim duymak, hoşlanmak, sahip 

olmaktan/yapmaktan hoşlanmak, arzu etmek, yapabilmek, olabilmek, olası olmak 

 müssen : yapmak zorunda olmak, yapmaya mecbur olmak, yapması gerekmak, -

meli/ -malı, muhtemel olmak 

 sollen   :  yapması istenilmek, gerekmek, icap etmek, -meli/ -malı, söylenmek rivayet 

edilmek 

 können:  yapabilmek, edebilmek, muktedir olmak, bilmek, anlamak, olası olmak 

 dürfen: yapmaya izinli olmak 

   wollen mögen müssen sollen können dürfen 

  ich will mag muss soll kann darf 

  du willst magst musst sollst kannst darfst 

  er will mag muss soll kann darf 

  wir wollen mögen müssen sollen können dürfen 

  ihr      wollt mögt müsst sollt könnt dürft 

  sie wollen mögen    müssen sollen können dürfen 

  Sie wollen mögen müssen sollen können dürfen  



 Tarz eylemler bir cümlede esas eylem olarak kullanıldıkları gibi, yardımcı 
eylem(modale Hilfsverben) olarak da kullanılabilir. Yardımcı eylem görevi 
üstlendiklerinde cümledeki eylemlerden bir tanesi -ki bazen birden fazla da 
olabilir- mutlaka mastar halinde(in Infinitivform) olur. 

 

 Esas eylam olarak: 

 Wir wollen immer dein Glück.  

 Biz devamlı senin mutluluğunu isteriz. 

 

 Yardımcı eylem olarak:      

 Man darf hier nicht rauchen.      

  Burada sigara içilmez. 

 

 Mein Freund hat sehr gut spielen können.    

 Arkadaşım çok iyi oynayabildi. 

 

 Was möchten Sie trinken?       

 Ne içmek istersiniz? 



Eylemlerde Önekler 

 1. Eylemlerden Ayrılmayan Önekler 

   Almanca önekler  Yabancı önekler 

  be- miss-   de- 

  emp- ob-   dis- 

  ent- ver-   in- 

  er- zer-   re- 

  ge- 

 

 Bu önekler cümle içinde eylemden asla ayrılmaz:   

  bekommen: almak 

 

 Präsens : Er bekommt  einen Brief.  O, bir mektup alıyor. 
Präteritum : Er bekam  einen Brief.  O, bir mektup alıyordu. 

 Perfekt : Er hat einen Brief bekommen. O, bir mektup aldı. 



 Eylemlerden Ayrılan Önekler  

 Bu tür eylemlerde yer alan ekler, cümlede tek başına da kullanılabilir. Bu ekler belli 
bir anlam içerir ve vurgulu söylenir/okunur. Bunlar, başta ilgeçler(Präposition) 
olmak üzere, ad, sıfat, belirteç, eylem gibi diğer sözcük türlerinden de 
oluşabilmektedir.  

 ab-, an-, auf-, ein-, aus-, bei-, durch-, nach-, mit-, über-, um-, unter-, 
vor-, zu-,  abwärts-, aufwärts-, rückwärts-,  vorwärts-, aneinander-, 
aufeinander-, auseinander-, beieinander-, ………… 

 
 Öneklerin eylemlerden ayrılmaları cümle içinde şu şekilde örneklendirilebilir: 

einsteigen : binmek 

 Präsens : Sie steigt in den Bus ein.      O, otobüse biniyor.  

 Präteritum : Sie stieg in den Bus ein.      O, otobüse biniyordu. 

 Perfekt : Sie ist in den Bus eingestiegen. O, otobüse bindi.  



 3. Eylemlerden Hem Ayrılan Hem Ayrılmayan Önekler 

 durch-, hinter-, um-, unter-, über-, voll-, wider-,  wieder-  

 Önek ayrıldığında vurgu önek üzerinde, ayrılmadığında ise eylem üzerinde 

olur: 

  wiederholen : tekrar gidip getirmek  

  wiederholen : tekrarlamak 

  

  Der Hund holt den Ball wieder.  Köpek topu tekrar getiriyor. 

  Er wiederholt den Satz.           O, cümleyi tekrarlıyor  



Eylemlerin  Üç Hali 

 
 Eylemlerin  Üç Hali 

 Eylemler kurallı, kuralsız ve karışık olmak üzere üç gruba ayrılır: 

 1. Zayıf / kurallı eylemler   (schwache / regelmäßige Verben)     

 2. Kuvvetli / kuralsız eylemler   (starke / unregelmäßige Verben)     

 3. Karışık eylemler   (gemischte Verben /Mischverben)  

 

 Her eylemin birinci, ikinci ve üçüncü olmak üzere üç hali  vardır. Bunların her biri farklı 
zamanlarda kullanılır. 

 1. Kurallı eylemler belli bir düzene göre çekilir. Eylemin kökü her üç halde değişmez. 
İkinci halde eylemin mastar eki(-en /-n) kaldırılır ve –te eklenir. Üçüncü halde ise 
eylemin başına ge- ve eylem köküne de -t eki getirilir: 

       1.      2.      3.  

  mach-en mach-te ge-mach-t 

 

 2. Kuralsız eylemlerde belli bir kural yoktur ve eylemin üç hali de birbirinden farklılıklar 
gösterir. Üçüncü halde eylemin başında ge- gelir ve –karışık çekilen eylemler hariç- 
genellikle -en ile biter. 

  geh-en ging ge-gang-en 

 

 3. Sayıca az olan bazı eylemler de karışık çekilir, yani hem kurallı ve hem de kuralsız 
eylemler gibi çekilir. Bu tür eylemler kuralsız eylemlerin içinde yer alır: 

       wiss-en wuss-te ge-wuss-t 



 Geçişli  ve Geçişsiz Eylemler 

 a. Geçişli Eylemler 

 Nesnesi olan eylemlere geçişli(transitiv)  eylem denir. Nesneyi belirlemek 
için cümledeki eyleme, kişi(Person) için wen, nesneler vs.(Sache) için was 
sorusu sorulur ve bu sorulara cevap olan yerler nesneyi gösterir: 

 Akkusativobjekt 

 Kişi   Nesne 

 wen  kimi  was  neyi 

 

 Der Arzt operiert den alten Mann.         Doktor yaşlı adamı ameliyat ediyor. 
       wen   (Akkobj.)   kimi    
  

 Wen operiert der Arzt?            Doktor kimi ameliyat ediyor? 

 den alten Mann            yaşlı adamı   
    

     

 Der Autor schreibt  einen neuen Roman.    Yazar yeni bir roman yazıyor.
    was (Akkobj.)   ne(yi) 

 Was schreibt der Autor?   Yazar ne(yi) yazıyor? 

 einen neuen Roman    yeni bir roman 



 b. Geçişsiz Eylemler 

 Nesnesi (Akkusativobjekt) olmayan eylemlere geçişsiz(intransitiv) eylem 

denir. Bu tür eylemlerde wen ya da was soruları sorulduğu zaman bir cevap 

alınamaz:  

 

 Das Kind sitzt auf dem Stuhl.  Çocuk sandalyede oturuyor. 

 Deutschland liegt  in Europa.  Almanya Avrupa’dadır. 



 Dönüşlü Eylemler 

 Dönüşlü ve işteş eylemler kişilere göre çekilirken sich dönüşlü adılı özneye 
göre değişir: 

 sich waschen : yıkanmak 

 ich       wasche mich Ben yıkanıyorum. 

 du       wäschst dich Sen yıkanıyorsun. 

 er/sie/es  wäscht sich O yıkanıyor. 

 wir       waschen uns Biz yıkanıyoruz. 

 ihr       wascht euch Siz(ler) yıkanıyorsunuz. 

 sie       waschen sich Onlar yıkanıyor. 

 Sie       waschen sich Siz yıkanıyorsunuz. 

 

 sich die Hände waschen : ellerini yıkamak 

                                                     Akkobj. 

 ich   wasche     mir     die Hände    Ben ellerimi yıkıyorum.  

 du  wäschst     dir die Hände    Sen ellerini yıkıyorsun. 

 er/sie/es wäscht     sich die Hände    O, ellerini yıkıyor. 

 wir  waschen     uns die Hände    Biz ellerimizi  yıkıyoruz. 

 ihr  wascht     euch die Hände    Siz(ler) ellerinizi  yıkıyorsunuz. 

 sie  waschen     sich die Hände    Onlar ellerini  yıkıyor. 

 Sie  waschen     sich die Hände    Siz ellerinizi  yıkıyorsunuz. 

 

 mich  mir    

 dich   dir  

 



 sich waschen eylemi sich olmadan kullanıldığında dönüşsüz eylem olur  
ve yıkamak anlamına gelir. Dolayısıyla nesnesi (Akkusativobjekt) olan 
geçişli bir eylem konumuna girer: 

 etwas waschen: bir şeyi yıkamak 
 ich         wasche      meine        Hände Ben ellerimi yıkıyorum. 

 du        wäschst     deine         Hände  Sen ellerini yıkıyorsun. 

 er/es/sie   wäscht       seine/ihre  Hände  O, ellerini yıkıyor. 

 wir             waschen    unsre         Hände  Biz ellerimizi  yıkıyoruz. 

 ihr          wascht       eure           Hände          Siz(ler) ellerinizi  yıkıyorsunuz. 

 sie          waschen    ihre             Hände          Onlar ellerini  yıkıyor. 

 Sie        waschen    Ihre             Hände          Siz ellerinizi  yıkıyorsunuz. 



7. / 9. HAFTA 



Zamanlar 

 
 1. Bildirme kipi  

 1. Präsens    : Şimdiki zaman/Geniş zaman 

 2. Präteritum /Imperfekt  : Şimdiki zamanın hikâyesi  

 3. Perfekt    : Di’li geçmiş zaman/Belirli geçmiş zaman        

 4. Plusquamperfekt  : Miş’li geçmiş zaman/Belirsiz geçmiş zaman                                         

 5. Futur I    : Gelecek zaman   

  Futur II    : Gelecekte geçmiş zaman   

 

 Das Präsens  

 Präsens, eylemin birinci, yani hiç çekilmemiş halinin köküne kişi ekleri 
getirilerek yapılır.    

   lern-en  

  ich lern-e Deutsch Almanca öğreniyorum /öğrenirim 

  du lern-st Deutsch Almanca öğreniyorsun / öğrenirsin 

   er/sie/es lern-t Deutsch  Almanca öğreniyor /öğrenir 

  wir lern-en Deutsch Almanca öğreniyoruz / öğreniriz 

  ihr lern-t Deutsch Almanca öğreniyorsunuz / öğrenirsiniz 

  sie lern-en Deutsch Almanca öğreniyor(lar) / öğrenir(ler) 

  Sie lern-en Deutsch Almanca öğreniyorsunuz / öğrenirsiniz 



 Olumsuz cümle: 

 Der Schüler  schreibt  den Satz nicht. Öğrenci cümleyi yazmıyor. 

 Der Schüler  schreibt  keinen Satz. Öğrenci hiçbir cümleyi yazmıyor. 

 Klemens macht die Tür  nicht auf. Klemens kapıyı açmıyor. 

 

 Soru cümlesi:  

 Schreibt der Schüler  den Satz?  Öğrenci cümleyi yazıyor mu? 

 Warum schreibt der Schüler  den Satz? Öğrenci cümleyi neden yazıyor? 

 

 Olumsuz soru cümlesi: 

 Schreibt der Schüler  den Satz nicht?       Öğrenci cümleyi yazmıyor mu? 

 Schreibt der Schüler  keinen Satz?          Öğrenci hiçbir cümleyi yazmıyor mu? 

 Warum schreibt der Schüler  den Satz nicht? Öğrenci cümleyi neden yazmıyor? 



 Das Präteritum(Imperfekt)  

 Präteritum eylemin 2. halinden yapılır. Eylemin 2. hali olduğu gibi alınır ve 
kişilere göre ekler getirilir: 

 Düzenli çekilen eylemler: 

  1.    2.    3. 

  lernen lernte  gelernt  (öğrenmek) 

 

 ich lernte Deutsch  Almanca öğreniyordum / öğrendim 

 du lernte-st Deutsch  Almanca öğreniyordun / öğrendin 

 er lernte Deutsch  Almanca öğreniyordu / öğrendi 

 wir lernte-n Deutsch  Almanca öğreniyorduk / öğrendik 

 ihr lernte-t Deutsch  Almanca öğreniyordunuz /öğrendiniz 

 sie lernte-n  Deutsch  Almanca öğreniyordu / öğrendi(ler) 

 Sie lernte-n Deutsch  Almanca öğreniyordunuz /öğrendiniz 

 

 Ancak kökü -d, -t ya da -m, -n (-m ve -n’nin önünde -r- ya da -l- olmayacak) 
ile biten düzenli eylemlerin ikinci haline dikkat etmek gerekir, çünkü bu 
eylemlerde ikinci halinde araya -e- gelir: 

 1.   2.     

 reden  red-e-te 

 warten  wart-e-te  



 Das Perfekt  

 Perfekt için iki şey gereklidir: 

 1. haben ya da sein yardımcı eylemi  (Hilfsverb)  

 2. Esas eylemin (Hauptverb) 3. hali  (Partizip Perfekt)  

 

 Yardımcı eylemler kişilere göre çekilir ve esas eylemin 3. hali cümlenin en 
sonunda yer alır: 

 ich habe.....gelesen okudum  ich   bin......gegangen gittim 

 du hast......gelesen  okudun  du   bist.....gegangen gittin 

 er hat........gelesen okudu   er    ist.......gegangen gitti 

 wir haben...gelesen okuduk  wir   sind....gegangen gittik 

 ihr habt......gelesen okudunuz ihr   seid….gegangen gittiniz 

 sie haben...gelesen okudu(lar)   sie   sind....gegangen gittiler 

 Sie haben...gelesen okudunuz Sie  sind....gegangen gittiniz 

 

 Soru cümlesi: 

 Hat deine Tochter den Schlüssel gefunden?  Kızın anahtarı buldu mu? 

 Bist du gestern  zu Hause geblieben?       Dün evde mi kaldın? 

 Wann hast du dein Studium beendet?       Öğrenimini ne zaman bitirdin? 



 Das Plusquamperfekt  

 Plusquamperfekt için iki şey gereklidir: 

 1. haben ya da sein yardımcı eylemlerinin 2. hali(war/ hatte)  

 2. Esas eylemin 3. hali (Partizip Perfekt) 

 

 ich hatte.......gelesen   ich   war........gegangen  gitmiştim 

 du hattest....gelesen  du    warst....gegangen gitmiştin 

 er hatte........gelesen er     war.......gegangen gitmişti 

 wir hatten.....gelesen  wir    waren...gegangen gitmiştik 

 ihr hattet......gelesen  ihr    wart......gegangen gitmiştiniz 

 sie hatten.....gelesen  sie    waren...gegangen gitmişlerdi 

 Sie hatten.....gelesen Sie   waren....gegangen gitmiştiniz 

 

 Soru cümlesi:  

 Hatte dein Sohn  studiert?  Oğlun öğrenim görmüş müydü? 

 Wann hattest du dein Studium beendet? Öğrenimini ne zaman bitirmiştin? 



 Das Futur 
 1. Futur I : Gelecek zaman 

 2. Futur II : Gelecekte geçmiş zaman 

 

 Futur I 

 Gelecek zaman için iki şey gereklidir: 

 1. werden yardımcı eylemi 

 2. Esas eylemin mastar hali  

 

 Yardımcı eylem kişilere göre çekilir ve esas eylem mastar halinde cümlenin 
en sonunda yer alır: 

 ich werde.......trinken  içeceğim 

 du wirst.........trinken  içeceksin 

 er wird..........trinken  içecek 

 wir werden.....trinken  içeceğiz 

 ihr werdet......trinken  içeceksiniz 

 sie werden.....trinken  içecek(ler) 

 Sie werden.....trinken  içeceksiniz. 
 

 Soru cümlesi:  

 Wird das Reisebüro diese Reise organisieren?    

 Seyahat bürosu bu seyahati organize edecek mi? 

 Wann werden die Touristen abfahren?   

 Turistler ne zaman hareket edecek. 



 Futur II 
 Futur II  için üç şey gereklidir: 

 1. werden yardımcı eylemi 

 2. Esas eylemin 3. hali  

 3. Esas eylemin geçmiş zamandaki yardımcı eyleminin mastar hali (haben/sein) 

 

 ich werde............getrunken haben içmiş olacağım 

 du wirst..............getrunken haben  içmiş olacaksın 

 Er wird.............. getrunken haben içmiş olacak 

 wir werden..........getrunken haben çmiş olacağız 

 ihr werdet...........getrunken haben içmiş olacaksınız 

 sie werden..........getrunken haben içmiş olacak(lar) 

 Sie werden..........getrunken haben içmiş olacaksınız 

 

 ich werde………..gekommen sein         gelmiş olacağım 

 du wirst………….gekommen sein         gelmiş olacaksın 

 Er wird…………..gekommen sein  gelmiş olacak 

 wir werden………gekommen sein         gelmiş olacağız 

 ihr werdet……….gekommen sein         gelmiş olacaksınız 

 sie werden………gekommen sein         gelmiş olacak(lar) 

 Sie werden………gekommen sein         gelmiş olacaksınız 

 

 Soru cümlesi:  
 Werden die Gäste bis morgen gekommen sein?  Misafirler yarına kadar gelmiş olacak mı? 

 Bis wann werden die Gäste gekommen sein?   Misafirler ne zamana kadar gelmiş olacak? 



Esas Eylemin 3. Hali: 

 
 1.Düzenli eylemler: 
 Düzenli eylemlerin 3. hali yapılırken, eylemin mastar eki atılır, eylem kökünün başına 

ge- ve sonuna -t getirilir. Öneki ayrılan eylemlerde ge-, önek ile eylem arasına gelir. 
Kökü -d ya da -t ile biten eylemlerde araya -e- gelir: 

 lern-en lern-te  ge-lern-t    (öğrenmek) 

 zuhör-en hör-te.....zu zu-ge-hör-t (dinlemek) 

 wart-en wart-e-te  ge-wart-e-t (beklemek) 

 bad-en bad-e-te  ge-bad-e-t (banyo etmek) 

 

 2.Düzensiz eylemler: 

 Düzensiz eylemlerin 3. hali ge- ile başlar ve -en ile biter. Öneki ayrılan 
eylemlerde ge-, önek ile eylem arasına gelir.  Düzensiz eylemlerin 2. ve 3. 
halinde kökler değişir.  

 find-en fand  ge-fund-en (bulmak) 

 einsteig-en stieg.....ein ein-ge-stieg-en (binmek) 

 

 3.Karışık eylemler: 
 Karışık eylemler ise hem düzenli, hem de düzensiz eylemler gibi çekilir. Yani hem 

düzensiz eylem gibi kök değişmekte, hem de düzenli eylem gibi –te ve –t eklerini 
almaktadır. Öneki ayrılan eylemlerde ge-, önek ile eylem arasına gelir. Karışık 
eylemlerin 3. hali düzenli eylemler gibi ge- ile başlar ve -t ile biter: 

 bring-en brach-te  ge-brach-t (getirmek, götürmek) 



Eylemlerin HABEN ya da SEİN ile Kullanılması 

Perfekt ya da Plusquamperfekt gibi geçmiş zamanlar yapılırken haben ya da 
sein yardımcı eylemlerinden birini kullanmak gerekir.  

 

HABEN ile Kullanılan Eylemler 

Eylemlerin büyük çoğunluğu haben ile  kullanılır. Özellikle düzenli çekilen 

eylemler bu yardımcı eylemle kullanılır. Kuşkusuz kurala uymayan bazı 

durumlar her zaman karşımıza çıkabilir.  

haben ile  kullanılan eylemleri genel olarak şöyle gruplandırabiliriz: 

 

SEİN ile kullanılan eylemler 

sein ile kullanılan eylemlerin sayısı diğerlerine göre azdır. Bu tür eylemlerin çoğu 
düzensiz eylemlerden oluşur. 



8.HAFTA ARA SINAVI 



10.HAFTA 



Passiv (Edilgen Çatı) 

 
 Etken   :  Er schreibt den Brief.                 

                 O, mektubu yazıyor. 

 

 Edilgen : Der Brief wird von ihm geschrieben.     

                Mektup onun tarafından yazılıyor. 

           

 Edilgen bir cümle için üç şey gereklidir: 

 1. werden yardımcı eylemi 

 2. Esas eylemin 3. hali (Partizip Perfekt) 

 3. İşin kimin tarafından yapıldığını belirten von  veya durch 
ilgeci(Präposition) 

 

 Der Brief wird von ihm geschrieben. 

          1        3         2 

 



 
 Passiv’de Zamanlar 

 
 Das Präsens 

 ich werde........gerettet   kurtarılıyorum / kurtarılırım 

 du wirst..........gerettet  kurtarılıyorsun / kurtarılırsın 

 er wird...........gerettet kurtarılıyor / kurtarılır 

 wir werden......gerettet kurtarılıyoruz / kurtarılırız 

 ihr werdet.......gerettet kurtarılıyorsunuz / kurtarılırsınız 

 sie werden......gerettet kurtarılıyor(lar) / kurtarılır(lar) 

 Sie werden......gerettet kurtarılıyorsunuz / kurtarılırsınız 

 

 

 Soru cümlesi: 

 Wird er von uns  eingeladen?      

 O, bizim tarafımızdan davet ediliyor mu? 

 

 Wann wird  er von uns  eingeladen? 

 O, ne zaman bizim tarafımızdan davet ediliyor? 

 



 Das Präteritum 
 ich  wurde........gerettet   kurtarılıyordum / kurtarıldım 

 du  wurdest.....gerettet  kurtarılıyordun / kurtarıldın 

 er  wurde........gerettet kurtarılıyordu / kurtarıldı 

 wir  wurden......gerettet kurtarılıyorduk / kurtarıldık 

 ihr  wurdet.......gerettet kurtarılıyordunuz / kurtarıldınız 

 sie  wurden......gerettet kurtarılıyor(lar)dı  / kurtarıldı(lar) 

 Sie  wurden......gerettet kurtarılıyordunuz /kurtarıldınız 

 

 Soru cümlesi: 

 Wurde er von uns  eingeladen?      

 O, bizim tarafımızdan davet ediliyor muydu? 

 

 Wann wurde  er von uns  eingeladen?  

 O, ne zaman bizim tarafımızdan davet ediliyordu?  

 



 Das Perfekt 
 ich  bin........gerettet  worden  kurtarıldım 

 du  bist.......gerettet  worden  kurtarıldın 

 er  ist.........gerettet  worden  kurtarıldı 

 wir  sind......gerettet  worden  kurtarıldık 

 ihr  seid......gerettet  worden  kurtarıldınız 

 sie  sind......gerettet  worden  kurtarıldı(lar) 

 Sie  sind......gerettet  worden  kurtarıldınız 

 

 Soru cümlesi:  

 Ist er von uns  nicht eingeladen worden?  

 O, bizim tarafımızdan davet edilmedi mi? 

 

 Warum ist er von uns nicht eingeladen worden?   

 O, bizim tarafımızdan neden davet edilmedi? 



 Das Plusquamperfekt 
 ich  war..........gerettet    worden  kurtarılmıştım 

 du  warst.......gerettet    worden kurtarılmıştın 

 er  war..........gerettet    worden kurtarılmıştı 

 wir  waren......gerettet    worden kurtarılmıştık 

 ihr  wart.........gerettet    worden kurtarılmıştınız 

 sie  waren......gerettet    worden urtarılmış(lar)dı 

 Sie  waren......gerettet    worden kurtarılmıştınız 

 

 Soru cümlesi: 

 War er von uns  eingeladen worden?  

 O, bizim tarafımızdan davet edilmiş miydi? 

 

 Wann war  er von uns  eingeladen worden?  

 O, ne zaman bizim tarafımızdan davet edilmişti? 



 Das Futur I 
 ich werde........gerettet  werden kurtarılacağım   

 du wirst..........gerettet  werden kurtarılacaksın  

 er wird...........gerettet  werden kurtarılacak   

 wir werden......gerettet  werden kurtarılacağız   

 ihr werdet.......gerettet  werden kurtarılacaksınız  

 sie werden......gerettet  werden kurtarılacak(lar)    

 Sie werden......gerettet  werden kurtarılacaksınız 

 

 Soru cümlesi: 

 Wird er von uns  eingeladen werden?     

 O, bizim tarafımızdan davet edilecek mi? 

 

 Wann wird  er von uns  eingeladen werden?   

 O, ne zaman bizim tarafımızdan davet edilecek?  



 Futur II 

 ich  werde........gerettet  worden  sein     kurtarılmış olacağım  

 du  wirst..........gerettet  worden  sein     kurtarılmış olacaksın  

 er  wird...........gerettet  worden  sein     kurtarılmış olacak  

 wir  werden......gerettet  worden  sein     kurtarılmış olacağız  

 ihr  werdet.......gerettet  worden  sein     kurtarılmış olacaksınız  

 sie  werden......gerettet  worden  sein     kurtarılmış olacak(lar)   

 Sie  werden......gerettet  worden  sein     kurtarılmış olacaksınız 

 

 Soru cümlesi: 

 Wird er von uns  eingeladen worden sein?    

 O, bizim tarafımızdan davet edilmiş olacak mı? 

 

 Wann wird  er  eingeladen worden sein?    

 O, ne zaman davet edilmiş olacak? 



11.HAFTA 



Zamanların Tarz Eylemlerle Kullanılması 

 Tarz eylemler ve anlamları şöyledir: 

 wollen : istemek, talep etmek, arzu etmek, niyetinde olmak, muhtaç olmak,iddia  

               etmek(Burada daha çok irade söz konusudur.) 

 mögen : istemek, arzu etmek, sahip olmak /yapmaktan hoşlanmak, beğenmek,  

                yapabilmek, olabilmek (Daha çok arzu ve içtenlik söz konusudur.) 

 müssen:yapmak zorunda olmak, yapmaya mecbur olmak , yapması gerekmek, - 

                meli/ -malı, muhtemel olmak 

 sollen:   yapması istenilmek, gerekmek, icap etmek, -meli/ -malı, söylenmek, rivayet  

               edilmek (Burada başkası tarafından verilen bir emir ve istek söz konusudur.) 

 können: muktedir olmak, yapabilmek, edebilmek, olası olmak 

 dürfen:  yapmaya izinli olmak, yapabilmek, edebilmek, cesaret etmek (Daha çok izin  

               alıp verirken kullanılır.) 

 

 Bu eylemlerin Präsens’e göre çekimleri şöyledir: 

 ich will mag muss    soll   kann      darf 

 du willst magst musst    sollst   kannst      darfst 

 er will mag muss    soll   kann         darf 

 wir wollen mögen müssen     sollen    können      dürfen 

 ihr wollt mögt müsst    sollt   könnt       dürft 

 sie wollen mögen müssen    sollen   können      dürfen 

 Sie wollen mögen müssen    sollen    können      dürfen  



 Das Präsens 
 ich will nach Hause gehen  eve gitmek istiyorum / isterim 

 du willst nach Hause gehen  eve gitmek istiyorsun 

 er will nach Hause gehen  eve gitmek istiyor 

 wir wollen  nach Hause gehen eve gitmek istiyoruz 

 ihr wollt    nach Hause gehen eve gitmek istiyorsunuz 

 sie wollen  nach Hause gehen  eve gitmek istiyor(lar) 

 Sie wollen  nach Hause gehen   eve gitmek istiyorsunuz 

 

 Soru cümlesi: 

  Wollen Sie Deutsch lernen? 

          Almanca mı öğrenmek istiyorsunuz? 

 

  Warum wollen Sie Deutsch lernen?  

          Neden Almanca öğrenmek istiyorsunuz? 

 

 Tarz eylemlerin tek başına kullanılması:  

  Wir wollen dein Glück.       

          Senin mutluluğunu istiyoruz. 

 

  Ich will nach Hause (gehen). 

          Eve gitmek istiyorum. 



 Das Präteritum 
 ich konnte    die Schrift  lesen     yazıyıokuyabiliyordum/okuyabildim 

 du konntest die Schrift  lesen     yazıyı okuyabiliyordun 

 er konnte    die Schrift  lesen     yazıyı okuyabiliyordu 

 wir konnten  die Schrift  lesen     yazıyı okuyabiliyorduk 

 ihr konntet   die Schrift  lesen     yazıyı okuyabiliyordunuz 

 sie konnten  die Schrift  lesen     yazıyı okuyabiliyordu 

 Sie  konnten  die Schrift  lesen     yazıyı okuyabiliyordunuz 

 

 Tarz eylemlerin 2. halinin kişilere göre çekimi:  

 ich wollte  mochte       musste      sollte       konnte     durfte 

 du wolltest  mochtest    musstest  solltest    konntest   durftest 

 er wollte     mochte       musste      sollte      konnte   durfte 

 wir     wollten   mochten     mussten    sollten    konnten   durften 

 ihr     wolltet    mochtet      musstet     solltet     konntet    durftet 

 sie     wollten  mochten     mussten    sollten    konnten   durften 

 Sie wollten   mochten     mussten    sollten    konnten  durften 



 Das Perfekt 
 ich habe     den  Schlüssel  finden  können   anahtarı bulabildim 

 du     hast      den  Schlüssel  finden  können   anahtarı bulabildin 

 er      hat        den  Schlüssel  finden  können   anahtarı bulabildi 

 wir    haben   den  Schlüssel  finden  können  anahtarı bulabildik 

 ihr     habt      den  Schlüssel  finden  können  anahtarı bulabildiniz 

 sie     haben   den  Schlüssel  finden  können  anahtarı bulabildi(ler)  

 Sie    haben   den  Schlüssel  finden  können   anahtarı bulabildiniz 

 

 Soru cümlesi: 

  Hast du heute zum Arzt gehen können?   
 Bugün doktora gidebildin mi? 

 

  Warum hast du in Deutschland nicht leben können?   

   Neden Almanya’da yaşayamadın? 



 Das Plusquamperfekt 
 ich  hatte     den Schlüssel   finden  können  anahtarı bulabilmiştim 

 du  hattest  den Schlüssel   finden  können  anahtarı bulabilmiştin 

 er  hatte     den Schlüssel   finden  können   anahtarı bulabilmişti 

 wir  hatten   den Schlüssel   finden  können  anahtarı bulabilmiştik 

 ihr  hattet    den Schlüssel   finden  können   anahtarı bulabilmiştiniz 

 sie  hatten   den Schlüssel   finden  können  anahtarı bulabilmişti 

 Sie  hatten   den Schlüssel   finden  können   anahtarı bulabilmiştiniz 

 



 Das Futur  

   Futur I 
 ich  werde  Deutsch  sprechen  können   Almanca konuşabileceğim 

 du  wirst  Deutsch  sprechen  können   Almanca konuşabileceksin 

 er  wird       Deutsch  sprechen  können   Almanca konuşabilecek 

 wir  werden  Deutsch  sprechen  können   Almanca konuşabileceğiz 

 ihr  werdet   Deutsch  sprechen  können   Almanca konuşabileceksiniz 

 sie  werden  Deutsch  sprechen  können   Almanca konuşabilecek(ler) 

 Sie  werden  Deutsch  sprechen  können   Almanca konuşabileceksiniz 

 

 Soru cümlesi: 

  Wird sie ihr Studium nächstes Jahr beenden können?   

           O, öğrenimini gelecek yıl bitirebilecek mi? 

 

  Warum wirst du zu mir nicht kommen können?                    

          Neden bana gelemeyeceksin? 

 



12.HAFTA 



Passiv’in Tarz Eylemlerle Kullanılması 

 Das Präsens 
 ich kann...........gerettet werden       kurtarılabiliyorum / -bilirim 

 du kannst........gerettet werden kurtarılabiliyorsun 

 er kann...........gerettet werden kurtarılabiliyor 

 Wir können.......gerettet werden kurtarılabiliyoruz 

 ihr könnt..........gerettet werden  kurtarılabiliyorsunuz 

 sie können.......gerettet werden  kurtarılabiliyor(lar) 

 Sie können.......gerettet werden  kurtarılabiliyorsunuz 

 

 Soru cümlesi: 

 Kann der Kranke heute nicht operiert werden?  

 Hasta bugün ameliyat edilemiyor mu? 

 

 Warum kann das Problem  nicht gelöst werden?  

 Problem neden çözülemiyor? 

 

 



 Das Präteritum 
 ich konnte..........gerettet  werden kurtarılabiliyordum /-bildim 

 du konntest...... gerettet  werden kurtarılabiliyordun 

 er konnte......... gerettet  werden kurtarılabiliyordu 

 wir konnten....... gerettet  werden kurtarılabiliyordunuz 

 ihr konntet........ gerettet  werden  kurtarılabiliyordunuz 

 sie konnten....... gerettet  werden  kurtarılabiliyor(lar)dı 

 Sie konnten....... gerettet  werden  kurtarılabiliyordunuz 

 



 Das Perfekt 
 ich habe..........gerettet werden können   kurtarılabildim 

 du  hast...........gerettet werden können kurtarılabildin 

 er hat.............gerettet werden können kurtarılabildi 

 wir  haben........gerettet werden können kurtarılabildik 

 ihr  habt...........gerettet werden können kurtarılabildiniz 

 sie  haben........gerettet werden können   kurtarılabildi(ler) 

 Sie  haben........gerettet werden können kurtarılabildiniz 

 

 Soru cümsi: 

 Haben alle Fragen  beantwortet werden können?    

 Bütün sorular cevaplandırılabildi mi? 

 

 Warum hat dir gestern nicht geholfen werden können? 

 Dün sana neden yardım edilemedi?  

 

 



 Das Plusquamperfekt 
 ich hatte..........gesehen  werden  können    görülebilmiştim 

 du hattest.......gesehen  werden  können   görülebilmiştin 

 er hatte..........gesehen  werden  können   görülebilmişti 

 wir hatten........gesehen  werden  können   görülebilmiştik 

 ihr hattet.........gesehen  werden  können   görülebilmiştiniz 

 sie hatten........gesehen  werden  können  görülebilmiş(ler)di 

 Sie hatten........gesehen  werden  können   görülebilmiştiniz  

 

 Futur I 
 ich werde.........verstanden  werden  können  anlaşılabileceğim 

 du wirst...........verstanden  werden  können  anlaşılabileceksin 

 er wird............verstanden  werden  können  anlaşılabilecek 

 wir werden.......verstanden  werden  können  anlaşılabileceğiz 

 ihr werdet........verstanden  werden  können anlaşılabileceksiniz 

 sie werden.......verstanden  werden  können anlaşılabilecek(ler) 

 Sie werden.......verstanden  werden  können anlaşılabileceksiniz 

 

 Soru cümlesi: 

 Werden diese  Märchen ins Deutsche übersetzt werden können?   

 Bu masallar Almancaya çevrilebilecek mi?  

 

 Warum werden sie von dir nicht übersetzt werden können?  

 Onlar neden senin tarafından çevrilemeyecek?  



13.HAFTA 



Durum Bildiren Edilgen Çatı 

 

 1. sein  

 2. Esas eylemin 3. hali (Örneğin: geschrieben) 

 

 Zustandspassiv : Der Brief ist geschrieben.  

                                      Mektup  yazılmış(tır). 

 

 Zustandspassiv’de iki zaman dilimi vardır. 

 Şimdiki zaman dilimi : Der Brief ist geschrieben 

                                      Mektup yazılmış(tır). 

 

 Geçmiş zaman dilimi : Der Brief  war geschrieben.                

                                      Mektup yazılmıştı. 



14.HAFTA 



Emir Kipi 

 
 du’ya göre emredilirken bazı eylemlerde eylem köküne -e eki  getirilse de 

olur getirilmese de. Ancak bazı eylemlerde -e ekinin mutlaka söylenmesi 
gerekir. Ayrıca du ve ihr’de şahıs zamirleri kullanılmaz, ancak Sie’de ise 
mutlaka söylenmesi gerekir: 

 

 du  Komm(e) ! Gel !   Arbeite !       Çalış !  

 ihr Kommt !   Gelin !  Arbeitet !      Çalışın !  

 Sie Kommen  Sie ! Gelin(iz) ! Arbeiten  Sie !      Çalışın(ız) ! 

   

 Lächle !  Gülümse !  Wasch(e)  dich !       Yıkan ! 

 Lächelt !  Gülümseyin !  Wascht  euch !       Yıkanın ! 
Lächleln Sie !  Gülümseyin(iz) ! Waschen  Sie sich !  Yıkanınız ! 

 

 Steig(e) in den Bus ein !  Otobüse bin ! 

 Steigt in den Bus ein !   Otobüse binin !  

 Steigen Sie in den Bus ein ! Otobüse bininiz ! 
         

 

 

 
    


